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Egyes szám ára 4 fillér.
BRASSÓI UJLAP

POLITIKAI NAPILAP.

Megjelenik vasár- és ünnep­
napok kivételével mindennap 

délután 6 órakor.

Hirdetéseket felvesz a kiadó 
hivatal, Kapu-utca 50. szám. 
Hirdetések díjszabás szerint.

Szerkesztőség: KAPU-UTCA 50. SZ.
TELEFON : 515. ===== Felelős szerkesztő : BUSZEK BÉLA. 

Főszerkesztő: MATHEOVITS FERENC Dr.
Kiadja : ÉGETŐ TESTVÉREK NYOMDÁJA.
Kiadóhivatal: Kapu-u. 50. — Telefon-szám: 515.

Legjobb bevásárlási források.

Linoleum, szőnyegek és függöngök
legnagyobb raktára, dús választékban jutányos árak mellett

Teilmann ós Spell Búzasör 8. % Telefon 287.

Bird József
órás és látszerész 

Brassó, Kolostor-utca 31. sz.
Alapittatott 1835. évben.

Mindenfajta fali-, zseb- és ébresztő­
órák, távcsövek, hőmérők, időjelzők.
Szemüvegek orvosi rendelet, vagy sa­
ját kipróbált módszerem szernt fele­
lősség mellett, szolid árakon! a leg- 

jobb minőségben.
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Sír hu mIánOS m°toreröre berendezett mű- és épület lakatos 
—— - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - - -  Brassó, Hosszu-utcd 33. szám. Saját ház.
Elvállal mindennemű épület- és mülakatos munkákat, valamint javításokat szolid árak mellett. Specialista 
konyhatüzelőkben. Csatornázások és vízvezetékek készítését lelkiismeretesen eszközli. Nagy raktár minden­

nemű konyha tüzelőkben. Költségvetéseket díjtalanul készít.

Első brassói szappan és gyertyagyár

ORENBI JÁNOS Brassó.
Ajánlja kitűnő minőségű háziszappanát oroszlán védjeggyel, 

szappanport és jegeezszódát.
Telefon-szám : 73. Telefon-szám : 73. Alapittatott 1860.

Barthelmie György műszerész.
Telefon 380. BRASSŐT Kapu-utca 41. Telefon 380.

Finom műszerész műhely.Első különlegességi üzlet mű­

szerek- és az összes hozzú- 

n való alkatrészekben. n Szabadalom modellek kido/go- 
« zása. ft

Gramofonlemezek a legnagyobb választékban.
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Lázár Mór
Weisz-lTllhály-u. 3.

órás és aranyműves.
Arany- és ezüstnemü javítást, vagy 
átalakítást, órák igazítását elvállalja 
felelősség mellett jutányos árakon. 
Régi arany és ezüstnemlit, órákat be­
cserél újakkal. Tört ékszereket vesz 

a legmagasabb árakon.

Ajánlható cégek Brassóban!"!

Arany- és éhszerjauitó műhelyek:
Fachat Gyula,

Fekete-utca 33. Megbízhatóan ké­
szít mi nden e szakmába vágó munkát.

Asztalosok:
Kiss Balázs,

Közép-utca 24. Épület- és bútorasz­
talos. Minden e szakmába vágó j 
munkát és javítást mérsékelt árak 
mellett vállal.

Butorraktárak :
Zachariás Márton,

Kapu-utca 58. Eladás készpénz és 
részletre, olcsó árak mellett. Tele­
fon interurbán 492.

Cipészek:
Ardeleán Szilárd,

Weisz Mihály-utca 20. Elvállal min­
den e szakmába vágó munkákat, 
javításokat szolid árak mellett.

Both József,
Weisz Mihály-utca 23.Uri, női és gyer­
mek cipők nagy raktára. Megren­
deléseket, javításokat gyorsan esz­
közöl.

Borsovi tzky Lajos,
Kórház-utca 6. Saját készítésű férfi-, 
női- és gyermek cipők. Mérték utáni 
rendelést, javítást gyorsan és a leg­
olcsóbb árban elfogad.

Nagy Ferenc,
Weisz-Mihály-utca 33. Saját készit- 
ményü és kész férfi-, női- és gyer­
mekcipők raktára, megrendeléseket, 
javításokat szolid árban végez.

Veress Vilmos,
Tehénpiac 9. Férfi, női és gyermek­
cipők nagy raktára. Amerikai cipők 
dús választékban. Elvállal férfi, női 
és gyermekcipők, csizmák mérték 
szerinti készítését olcsó árak mellett.

Déligyümölcs, zöldség:
Gingoid Testvérek,

Hirscher-u. 4. Zöldség, déligyümölcs, 
csemege, iüszer, friss és sós halak, 
valódi koser-italok.

Drogériák:
Kraft és Herberth,

ezelőtt Lang és Theii. Búzasör 8. 
Fényképészeti cikkek raktára.

Divatáru-kereskedők:
Graef Testvérek,

Kolostor-utca 9. Úri és női divat­
áruház. Az összes blúzokat és nap­
ernyőket minden árban kiárusítja. 
Újdonság elegáns férfi nyakkendők­
ben és fehérnemüekben.

Éttermek:
Európa szálló étterme,

Kolostor-utca 9. Elismert jó konyha. 
Kitűnő italok. Pilseni ősforrás sör. 
Kellemes nyári udvari helyiség.

Gyertyagyárak :
Peteu János,

Csirkepiac. Első erdélyi viasz és 
parafingyertyagyár. Viasz, cerisin, 
stearin és parafin gyertya olcsó 
árban.

Férfiszabó üzletek:
Bartha Mihály,

Tehénpiac 4. Divatos szabás, első­
rangú kivitel, jutányos árak.

Kósa Albert,
Weisz-Mihály-utca 6. Belföldi és 
angol szövetraktár, csinos és tartós 
kivitel.

Lengyel Gyula,
Hosszu-utca 14. Egyenruházati inté­
zet. Katonai felszerelések raktára.

Szűcs György,
Weisz Mihály-utca 10. Saját ház. 
Férfi divat szabó üzlet. Egyenruhá­
zati intézet. Szövet és sapka gyári
raktár.

Festék-kereskedések :
Arsu Miklós,

Hosszu-utca 9. Szobafestő és má­
zoló, mindennemű festék, olaj és 
üzleti létrák raktára.

N'áhmaier
Ferencz

Brassó, Weisz Mihály-utca 17. sz.

Készít pecsétnyomó-
kat, címereket, monog­
rammokat érc és email- 
táblákat, cimtáblákat és 
ruggyantabélyegzőket., —

Fényképészek:
Kovács Sándor,

Katonakórház-utca 2. a. 10 képes 
lap és egy kabinet fénykép 4 kor. 
3 vizitkép 2 K. 50 fill. 12 drb. re­
mek szép stereoskopkép Brassó, 
Budapest, Bécs, Belgrád, New-Jork 
stb. stereoskoppal együtt 10 korona. 
Minden további kép 40 fillér.

Gázfeiszerelésí cikkek:
Rádium gázszereidé,

Weisz-Mihály-utca 4. Teljes gáz- 
világitási felszerelések. Csillárok 
gyári árak mellett. Lámpák jókar­
ban tartása elvállaltatik.

Gépraktárak:
Wetzel Ottó,

Weisz Mihály-utca 30. Saját me­
chanikai műhely. Pfaff-varrógépek. 
Underwood-irógépek. Waffenrad és 
Kosmos-kerékpárok.

Kárpitosok:
Vajda Gyula,

Búzasör 7. Angol klub és börbutor- 
különlegességek készítője. Elvállal 
kárpitos és díszítő munkákat min­
den stílben.

Kefegyártók :
lncze Károly,

Kapu-utca 28. Mindennemű ecset, 
kefe, meszelő, és e szakmába tar­
tozó más cikkek jutányos árban 
beszerezhetők.

Zeides Alfréd,
Fekete-utca 4 Brassó legnagyobb 
raktára mindenfajta ecset, meszelő, 
kefe és e szakmához tartozó cik­
kekben. Szolid kiszolgálás! Viszont­
eladóknak árengedmény.

Kef eüzletek:
R. Mihaletz utóda,

Kapu-utca 13. Első brassói kefe­
üzlet. Alapittatott 1875. Eladás nagy­
ban és kicsinyben. Viszontelárusitók 
árengedményben részesülnek.

Hözsörüs és késesek :
Durighello L.,

Kapu-utca 16. Első brassói mü- és 
homorú köszörűs inótor üzemre. 
Javítások olcsón és pontosan esz­
közöltetnek.

Kötélgyártó:
Hertrich József,

Hosszu-utca 135. Elvállal minden e 
szakmába vágó munkát szolid árak 
mellett Viszonteladóknak árenged­
mény.

Elegáns és kifogástalan kivitelű 
polgári és egyenruhák csakis

JANCSIKA M.
BRASSÓ, Vasut-utca 17.

szerezhetők be.

Legújabb divatu kizárólag Scherg- 
féle gyapjú szövetek, valamint 
csendörsegi felszerelések raktára.
Pontos kiszolgálás 1 Szolid árak !

Mechanikus:
Littmann Róbert,

Hosszu-utca 24. Automobil, motor, 
kerékpár, Írógép, varrógép és gra­
mofon javító műhely.

Női fodrászok:
Ludovica Soos,

Hirscher-utca 5. Színházi fodrásznö. 
Fésülés házon kívül havi előfize­
tésre vagy alkalmakra elvállaltatik 
a legdivatosabb formában szép ki­
vitelben. Kihullott haj megvételre 
kerestetik.

Női föző-űzlet:
Hurtig M. özvegye,

Hirscher-u. 6.

Szabó Béni,
Kórház-utca 11. Szörmeáruk javí­
tását, átalakítását, fehér szőrmék 
tisztítását, valamint mindennemű 
szörmeáruk készítését uj szőrmék­
ből legutolsó divat szerint készí­
tek mérsékelt árban. Raktáron tar­
tok különféle szőrméket. Elsőrangú 
szakismeretem folytán a legmaga­
sabb igényeknek is megfelelek,

Vrgytisztitóh.
Schmitz József,

Kolostor-utca 25. és Közép-utca 12. 
Csipkét, ruhát fest és tisztit vegyileg.

Bartha-féle vendéglő,
(Hosszufalu) bérlője Dakó Bálint 
Kellemes nyári kirándulóhelyek, jó 
konyha, kitűnő italok, kőbányai es 
Czell sör.

flésnöhöh :
Sole Lipót,

Ruggyanta-, érc-bélyegző és himzö- 
minták, monogrammok és a sza­
badalmazott marhalevél-szárazbé­
lyegző készülékek gyártója. Kolos­
tor-utca sarok. Weisz Mihály-utca 5. 
Alapítva 1879-ben Telefon 5—23.

Hortobágyi Lipót fl.
fűszer-, csemege- és veyyeskereskedése

Brassó, Kut-utca 8. sz.
Szolid kiszolgálás mellett kapható : cukor, kávé, fűszer­
áru; bor, sör, édesített italok, ásványvizek. Tea, rum, cu- 
korkca, csokoládé, kora zöldség, gyümölcs, élelmiszer és tü­
zelőfa — a legjutányosabb árakon. — Különleges 
készítője kovászos és ecetes uborkának és sarcait 
káposztának, melyekből mindenkor raktárt tart. Telefon 430.

férfiszabó üzlete

Brassó, Tehén-piac 7. sz.
(Nagy József-féle ház.)

I

Nagy raktár honi- és angol szövetek­
ben. Elsőrendű munkakivitel. Szolid ár.

Gránit-, syenit-, márványipar és kőcsiszoló gyár.

NAEti JÓZSEF, Brassó, Kut-utca 5D. sz.
Elvállal: mindennemű épitőmunkát, sirköve- 
vek, mauzóleumokat, mindennemű stílben. 
Bárhonnan nyert ajánlatból 10 százalékot 
.. engedményezek.

Szálli: mindennemű butormárvány munkát.
Modern gépberendezés folytán olcsó 

étrak.
Saját márvány-mészkő és trachit-bányák.

Gazdagon felszerelt sirkőraktáramból, hol az 
eladás nagyban és kicsinyben történik, szál­
lítok a t. szaktársaknak egyes darabokat gyári 

árakon.

I
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fldv a Katholihus nagygyűlésnek!
A vasárnapi nagygyűlés előestéjén 

vagyunk.
Holnap már együtt leszünk mind­

nyájan, akik lelkesedni és tüntetni fo­
gunk az öntudatos és tevékenykedő 
harcoló katholicizmus mellett.

Erdély minden részéből jönnek a 
résztvevők.

A város minden katholikusa meg­
mozdul és alig lesz katholikus család, 
ki részt ne venne a holnapi manifesz- 
táción.

Fényes és inpozáns lesz, mert az 
erdélyi katholikus társadalom gz ön­
tudatos munkában eddig még nem lá­
tott ily tömeget együtt.

Örömtüzbe gyulád szemünk és 
lelkünk egész hevével, érzelmeink mély­
ségével mondunk „Isten hozott“-at 
mindenkinek, ki hozzánk jött, hogy 
velünk együtt lelkesedjen a katholiciz- 
musért.

Városunk falai között fogjuk látni 
a bérces Erdély katholicizmusának ve­
zetőembereit, akik nehéz, fárasztó mun­
kával mozgatták meg a pusztulásnak 
indult nemes székely népet.

A vezetőemberek találkozása uj 
tettek kiinduló pontja lesz. A tevé­
kenykedés egész láncolata lesz követ­
kezménye ennek a katholikus sereg­
szemlének.

Hatalmas tervek, újabb feladatok 
fogják képezni a tárgyalási anyagot. 
Meghalljuk a katholikus mozgalmak 
szükségleteit, előhaladásának feltéte­
leit.

Az évezredes katholicizmus a maga 
törekvéseivel napról-napra újabb tö­
meget állít a modern kor kultúrhar­
cába.

Az egész országban a kath. moz­
galmak nemes versenyre kelnek a szer­
vezési munkában.

A Katholikus Népszövetség legrö­
videbb idő alatt a legnagyobb töme­
get állította be a kereszténység védel­
mének tűzvonalába.

Praktikus szervezetével, ügyes, ta­
pasztalt vezéreinek a működése kultur 
tényezővé tette a Katholikus Népszö­
vetséget a magyar népművelésben, ok­
tatásban.

A központi vezetőség pedig a lel­
kes vidéki vezetőemberekben kitartó 
és hűséges segítőtársakat talált, akik 
minden erejükkel vitték előre a Nép- 
szövetség vidéki kialakulását.

A csatasorban nemcsak papokat 
és jámbor falusi földmiveseket látunk, 
hanem nagy számmal itt van közöt­
tünk az intelligencia, a középosztály 
egy-két rétege, különösen a kisiparos­
osztály. Mondhatjuk, hogy alig van 
társadalmi osztály, mely ne volna te­
kintélyes számmal képviselve a Ka­
tholikus Népszövetség tagjai között.

Igazi demokratikus szervezet a 
Népszövetség, amely programújával 
minden társadalmi bajra tart irt, gyógy­
szert.

A Katholikus Nagygyűlésen a nép- 
szövetségi gondolat és eszme életre­
valóságát fogjuk látni. Örömmel néz­
zük ennek a nagy eszméért lelkesülő 
ezer és ezer hívét, akik messze vidék­
ről fognak ide zarándokolni, hogy Ka­
tholikus öntudatuk mellett tanúságot te­
gyenek. Üdv a Katholikus Nágygyíilés 
minden résztvevőjének.

Frühvirth Mátyás.

Katholikus Nagygyűlés.
A kath. nagygyűlés részletes programmja

Vasárnap, január 18-án:
I. Egyházi ünnepségek : Reggel 9 óra­

kor ünnepélyes nagymise és Veni Sande,

mondja Zomora Dániel praelatus-kanonok, 
erdélyi püspökhelyettes. "V

II. Első diszgyülés d. e. 11 órakor a 
Vigadóban : Megnyitóbeszéd. Mondja Zo­
mora Dániel praelatus-kanonok. Dr. Krüger 
Aladár ügyvéd : A katholicizmus feladatai a 
modern életben. Kállay Ubul orsz. képvi­
selő : A katholicizmus államfönntartó hiva­
tása. Meisel József főesperes, apátplébános : 
A Népszövetség és a katholikusok.

III. Tanoncgyülés d. u. 3 órakor a 
rajzteremben. Előadók : Frühwirth Mátyás 
népszövetségi titkár és Székely János, a ke­
resztényszervezetek titkára.

IV. Konferencia-beszéd délután 5 óra­
kor a plébániai templomban. Tartja Sipos 
István népszövetségi titkár.

V. Estély a városi Vigadóban este 8 
órakor: Férfinégyes. Waldenburg Hohenlohe 
Károly Egon herceg decan-főesperes, plébá­
nos beszéde. Tschajkowszky-concert, fuvo­
lára, zongorakisérettel Előadja Meisel Gusz­
táv zeneconzervatóriumi tanár, kir. operai tag. 
Saint-Saéus: Delila Áriája. .. énekli Pisslin- 
ger Lilli ő. n. zongorán kiséri Stadtier J. karn. 
A szamóca. Monológ. Előadja Tersztyányszky 
Sándor főgimn. tanár. A nőkérdésről. Dr. 
Vass József pápai kamarás, a budapesti 
Szent-Imre-Collegium igazgatójának beszéde. 
Melodráma. Előadja Tarján Lajos. Sinding 
piano-quintett (E-moll).

Hétfőn, január 19-én délután 3 óra­
kor a rajzteremben :

I. Szociális konferencia. (Papok, taní­
tók és katholikus egyesületi vezetők részére.) 
Elnököl : Rakovszky István v. b. t. t., orsz. 
képv. Előadók : Ernszt Sándor dr. vezérigaz­
gató, pápai kamarás, Haller István főtitkár, 
képviselő, Huszár Károly képviselő, szer­
kesztő.

II. Konferencia-beszéd a plébánia temp­
lomban délután 5 órakor. Mondja dr. Vass 
József, pápai kamarás, igazgató.

III. A második diszgyülés este 6 óra­
kor a Vigadóban. Waldenburg Hohenlohe 
Egon herceg: A lelki élet és a köztevékeny­
ség. Haller István országgyűlési képviselő : 
Hogy érvényesíthető a katholikus felfogás ? 
Huszár Károly országos képviselő: A katho­
likus család.

IV. Keresztény iparos- és munkásgyü- 
lés este 8 órakor a rajzteremben. Előadók: 
dr. Ernszt Sándor vezérigazgató, Huszár Ká­
roly képviselő.

Kedd, január 20-án d. e. 9 órakor:
I. Szentségimádás. A szentmisét mondja 

Waldenburg Hohenlohe Egon herceg. Szent­
beszéd az Eucharistiáról. Tartja Bálint Lajos 
főesperes.

Van szerencsém a nagyérdemű közönség b. tudomására hozni, hogy Kut-utca 23. szám és Uosszu- 
utca 148. szám alatti huscsarnokaimban a húsárak a következők :

I kg. marhahús .... 1.04—1.20 K
I „ bélszín adalék nélkül . 2.00 „

Bélszint lehet 50—100 grammonként is kapni. — Prima 
sertések pörkölve félben, sonka és zsir megrendelhetők ház- 
— — hoz szállítva a legolcsóbb árak mellett. — —

I kg. sertéshús ..... Im36 K
I „ zsírnak való szalonna nagyban . I.Sk ,,
/ ff héj ...... 1.76 ff

Tisztelettel : K Ú (1 Ó 1' M Í ll Si 1 J
mészáros-mester.



4. oldal. 14. szám.
II. A harmadik diszgyülés este 6 óra­

kor a Vigadóban. D. Vass József pápai ka­
marás: A szabadgondolatról. Rakovszky Ist­
ván v. b. t. t., orsz. képviselő, a népszövet­
ség elnöke : A Konstantin jubileumi év ta­
nulságai. Szélyes Dénes tanár, a brassói 
Népszövetség helyi igazgatójának záróbeszéde.

A rendezőség.

Jelentkezők névsora : Tóth Balázs tanár 
Kézdivásárhely (Európa szálloda), Anda Lajos 
pleb. Tusnád, György Lajos pleb. Ujtusnád 
(Európa szálloda), Herrmann Antal egyetemi­
tanár Budapest.

A nagygyűlés költségeihez hozzájárultak: 
Dr. N. N. 20 kor. Dr. Zakariás Jánosné 5 
Erkély emelvényi jegy után 5 kor. Gaál Jó­
zsef ig. 4 kor. Herrmann Antal 5 kor. Lu­
kás Ferencz titkár 2 kor. Derzsi 1 kor. Pib- 
linger Ede 2 kor. Filipánits István 3 kor.

Egyházi élet.
Istentisztelet sorrendje. Vizkereszt utáni 

il-ik vasárnapon az istentisztelet sorrendje : 
A plébánia templomban reggel 6, 7, és 8 
órakor csendes szent mise. 9 órakor énekes 
szent mise. Délután 5 órakor infulás vecser- 
nye. A szentferencrendi templomban fél 9 
órakor csendes szent mise, 10 órakor énekes 
szent mise. Hétfőn a plébánia templomban 
reggel 6, 7, és 8 órakor csendes szt. mise 
9 órakor énekes szt. mise, d. u. 5 órakor szt. 
beszéd. Kedden, 6, 7, és 8 órakor csen­
des szent mise, 9 órakor szentséges mise.

Vasárnapok.
in.

Jézus nevében!
Ünnepel a világegyház. A világok te­

remtőjének, az emberi nem Üdvözítőjének 
szentséges nevét ünnepli. E vasárnapon ol­
vashatja a napi evangéliumban Szent Lukács 
szavait, hogy minek utána eltelt a nyolcad- 
nap, hivaték az ö neve Jézusnak. Jézusnak, 
Üdvözítőnek, Megváltónak.

E név nekünk keresztényeknek min­
dent jelent, miben szépség, jóság, szeretet 
foglaltatik. Jelenti vallásunk alapitóját, egy­
házunk fejét, vigasztalásunkat itt a földön, 
reménységünket az élet után. Jelenti a lelkek 
királyát és megszentelőjét.

Hogyne örvendezne, hogyne ünnepelne 
a kath. egyház 7 Sőt túlárad öröme. Énekei 
szeráfhangokká magasztosulnak, imái himnu­
szokba olvadnak, áldásai áttüzesednek a hó­
doló szeretet hevétől.

Lélekben, gondolatban Ahhoz emel­
kedik, kit Szent Pál gyönyörű tanítása sze­
rint Isten felmagasztalt s nevet adott neki, 
mely minden név felett van, hogy Jézus ne­
vére meghajoljon minden térd mennyben, 
földön és föld alatt.

Jézus neve : élet és erő.
Az Apostolok cselekedei c. szent könyv - 

ben olvassuk, hogy Péter és János felmérté­
nek a templomba az imádság órájára. És 
egy férfiú, ki sánta vala anyja méhétől vi- 
teték oda ; letevék minden nap a templom 
ajtajánál, hogy alamizsnát kérjen a beme­
nőktől. Rája tekintvén Péter, mondá : Ezüs­
töm és aranyom nincsen, de a mim vagyon, 
azt adom neked : A názáreti Jézus nevében 
kelj fel és járj. És megfogván jobb kezét, 
felemelé őt és azonnal megerősödének lábai 
és talpai.

És azóta hívők gyülekeznek a názáreti 
Jézus zászlója alá. Hiába ölik, égetik, vad­
állatokkal marcangoltatják. A börtönök egyre 
telnek, az arénák porondja vértől ázik s Jé­
zus követői egyre szaporodnak. Három szá­
zadon át tart az üldözés. A római világ ha­
talom bűneibe beleiül. A máglyák kialsza­
nak, a fegyverek eltompulnak. Hitehagyott Ju­
lián megsemmisülve, leverve, halálra sebe- 
sitve, önvérét szórja az égre, e kétségbeesett 
kiáltással :

Győztél Galilei!
De már Nagy Konstantin diadalmi jele 

felragyogott e büszke felirattal :
E jelben győzessz I
Ki merné tagadni, hogy Jézus neve élet 

és erő ?
Jézus neve : vigasztalás, öröm.
Nagyobbak az élet terhei, hogy sem 

azokat a törékeny emberi szív megbirná. 
Sorscsapások összetörnek, betegség ágyhoz 
szegez, kenyered az Ínség, italod a köny- 
hullatás. Barátaid elhagytak, testvéreid nin­
csenek. Ekkor az örvény szélén, a lét és 
nemlét határán megcsendül füleden Jézus 
neve. S legott hallod : Jöjjetek hozzám mind­
nyájan, kik fáradoztok és terhelve vagytok és 
én megenyhitelek titeket . . . Hallod a vi­
gasztaló szót s ha követed, meg vagy mentve. 
Még örvendeni is tudsz a fájdalomban, mint 
midőn a siró gyermekre anyja rámosolyog s 
az sir és nevet egyszerre.

Hány könnyet felszáritott, hány zakla­
tott szivet lecsendesitett e szentséges név, ki 
tudná megmondani ? Mennyi vigaszt és örö­
met meríthetett Jézus nevéből a költő, mig 
ajkán dalba szövődtek e szépséges szavak :

Jézus a rád emlékezés,
Legédesebb örvendezés,
De birni Téged, meghalad 
Minden gyönyört az ég alatt.

Jézus neve győzelem. Ahogy Pilátus 
felszegezte a golgotái keresztre : Jesus Naza- 
renus, azóta győz, hódit és diadalt ül a szent­
séges név sziveken, nemzeteken, időkön. A 
vértanuk e név erejével győzték meg a ha­
lált, törvényhozók, államalapítók Jézus ne­
vével vezették népeiket dómok és ba­
zilikák ivei alá. Törökverő őseink e névben 
arattak diadalt Nándornál s vetették le a fél­
holdat Buda tornyairól.

E név szelídíti a vad erkölcsöket, vi­
gasztalja a szenvedőt, csillapítja a szenve­
délyeket, indítja meg a részvét és szánalom 
könnyeit. E név körül szövődnek a gyermek 
tiszta álmai, e névvel lebben el ajkunkról az 
utolsó sóhajtás. És győz, és diadalt arat 
mindörökké, mindenütt.

Nem félünk a hitetlenségtől, az uj po­
gányságtól. Hiszen nem fogyatkozott meg a 
szentséges név mindent legyőző hatalma. 
Mint Rex admitabilis (csodálatos király,), 
mint Triumphator nobilis (nemes győző) ma 
is uralkodik a sziveken. Azért nem félünk a 
sötétség szellemeitől.

Jézus neve győz most is, midőn ime 
hozzánk sereglenek hivő testvéreink oly mesz- 
szünnen, oly sokan. Mert nem esetleges, ha­
nem gondviselésszerü találkozásnak tartjuk, 
hogy az első erdélyi kath. nagygyűlés éppen 
Jézus nevének ünnepén kezdődik itt Bras­
sóban.

Kegyes főpásztorunk, mint a lelkek fő­
pásztora, ide küldi helyettesét. Szívvel, lé­
lekkel, imával ő maga is itt van.

Ide jönnek az erdélyi Sión őrei, pap­
jai, hozván lelkesedést, hozván égő szerete- 
tet Isten ügye iránt. Hoznak tevékeny mun-

BRAS SÓI UJLAP
káshithtiséget és áldozatkészséget, melyek ösz- 
szességéből illatos tüzek lobognak fel oltá­
rainkon és sziveinkben.

Mi a cél, mi az eléiendő nagy cél ?
Hogy üdvös tanácskozások és elhatá­

rozások által a kath. hit megerősödjék a szü- 
kebb hazában. Hogy érzéseink nemesedvén, 
szivünk tisztább vágyakkal eltelvén, életünk 
szebb, örömeink édesebbek legyenek. Hogy 
az együttérzésből erőt merítvén, tömör és le­
győzhetetlen seregként harcra készen álljunk 
Jézus lobogója alatt.

Ez nagy győzelem, biztos reménység a 
győzelemre. És a győző Jézus neve, kinek 
dicsőségéért ide jöttetek.

Legyetek üdvözölve százszor, ezerszer.
Áldás rátok és munkátokra.
Hozsanna nektek, kik az Ur nevében 

jöttetek 1 B. Gy.

Katholikus polgári iskola.
III.

Csak röviden akarok rámutatni a bras­
sói kath. polgári fiúiskola jelentőségére.

A fennálló törvény szerint minden köz­
ség, melynek több mint 5000 lakosa van, 
köteles polgári iskolát létesíteni. A leányis­
kolákról most nem szólok. A mintegy 190 
polgári fiúiskola nagyrészt állami. Van két 
róm. kath. Nyitrabajnán és Váczon, egy gö- 
rög-katholikus Eperjesen, egy református 
Szentendrén, egy evangélikus Sajógömörön 
és öt^idó: Baján, Budapesten, Nagyvára­
don, Pápán és Pozsonyban.

Brassó az ország egyik legjelentéke­
nyebb ipari és kereskedelmi városa. Több 
középiskolája van, mint Budapest után bár­
mely városnak. Szakipariskolájának és felső­
kereskedelmi iskolájának természetes alapja 
a polgári iskola volna. Lakosságának nagy 
része olyan életpályákon van, melyekre elő­
készíteni éppen a polgári iskola feladata. 
Van a városban egy róm. kath. és egy ál­
lami polgári leányiskola. A szász és román 
felső leányiskola is ilyen jellegű. De polgári 
fiúiskola egy sincs.

E tekintetben Brassó egyedül áll a na­
gyobb városok közt. Ez olyan kiáltó hézag, 
olyan érezhető hiány, amely élesen jellemzi 
kultúrpolitikánk rendszertelen, kapkodó, této­
vázó voltát. Különösen káros következményű 
ez a hiány a magyar iparos osztályra nézve.

A brassói középiskolák felekezet és 
nemzetiség szerint tagozódnak. Egy polgári 
fiúiskola sokat tehetne a város polgári ele­
mei együttérzésének, egyetértésének előmoz­
dítása és ápolása érdekében.

Egy magyar polgári fiúiskolának Bras­
sóban közgazdasági, közművelődési, nemzeti 
tekintetben rendkívül fontos szerepe és üd­
vös hatása volna.

A katholikus hitélet Brassóban hatal­
masan fellendült. A katholikus emberek, az 
intelligenciabeliek is, nagyrészt önérzetesen 
vallják magukat katholikusoknak. A katholi- 
cizmus szociális téren is mind jobban érvé­
nyesül Katholikus társulatok, egyesületek 
szervezkednek és lendülnek. Van katholikus 
sajtónk. A katholikus nagygyűlés fényes do­
kumentuma lesz a brassói katholicizmus ere­
jének és tekintélyének.

Kiszámíthatatlan előny volna, ha mind­
az a nagy haszon és erőforrás, mely egy 
polgári fiúiskolában van, a nemzet és a kul­
túra mellett éppen a brassói katholicizmus 
javára volna érték.sithető.

Létesítsenek Brassóban a katholikusok
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polgári fiúiskolát. Az intézőket ne riasz- 
szák el azok a nehézségek, amelyek a tervvel 
szemben felmerültek. Szerény keretekben az in­
tézet aránylag könnyen megalkotható. Hogyan, 
arról közelebbről bővebben elmélkedünk.

A brassói katholikus nagygyűlés tanács­
kozásainak egyik méltó tárgya volna a bras­
sói katholikus polgári fiúiskola létesítése.

Dr. Herrmann Antal.

Rablógyilhosság az érdiben.
Fejszével leütötte vetélytársát.
(Saj. tud.) Borzalmas gyilkosság történt 

a szomszédos Doboly község mellett elterülő 
erdőben. Reketes György idevaló gazdálkodó 
fejszével leütötte Gánya Elek idevaló legényt. 
Az áldozatát hóval betakarta és mint a ki a 
dolgát legjobban elvégezte, hazatért a falu­
ba. A meggyilkolt anyja fia keresésére indult 
még aznap és csakhamar kiderült a borzal­
mas gyilkosság. A gyilkost is csakhamar el­
fogták és bekísérték a kézdivásárhelyi kir. 
ügyészség fogházába. Reketes itt a vizsgáló 
biró előtt előadta, hogy Gánya Elekkel együtt 
udvarolgatott Gánya Miklós dobolyi jómódú 
gazdálkodó leányának, Annának. A leány leg­
inkább hajlott Gánya felé s ezért bosszúból 
elhatározta, hogy vetélytársát elteszi láb alól. 
Gányáéknál az emlékezetes napon táncmulat­
ság volt, mely reggelig tartott. Ekkor Reke­
tes elhívta Gányát a szomszédos erdőbe, 
azon ürüggyel, hogy ott fát akar neki adni. A 
mit sem sejtő legény vele ment s ekkor Re­
ketes hátulról egy észrevétlen pillanatban a ná­
la levő fejszével fejbe ütötte Gányát, úgy 
hogy annak agyveleje azonnal szétloccsant. 
Majd betakarta hóval és ruhájából egy koro­
nát elvett. A rablógyilkos felett a tavaszi es­
küdtszéki ciklus alatt mond ítéletet a tör­
vényszék.

Kérelem a főkapitánysághoz.
Köztudomású dolog, hogy a szánkó­

zás (rodlizás) Brassó város belső területén, 
a kocsiutakon szigorúan tiltva van. Ezt a 
tilalmat tudomásom szerint azért bocsájtoba 
ki a főkapitányság mintegy 4—5 évvel eze­
lőtt, mert a meglehetős vadul megindult 
ródhzás baleseteket okozott. Akkoriban a 
szánkózást csakis gyermekek, inasok űzték, 
akik természetesen minden rend és önmér­
séklés nélkül ereszkednek le a lejtőkön.

Ma azonban másképp áll a dolog. A 
ródlizás a felnőtteknek is kedves mulatsága 
és szórakozása lett, akik családjaikkal együtt 
szeretnék űzni ezt az egészséges testmoz­
gást, magától értetődik, hogy nem azzal a 
rendetlenséggel, amellyel az utcagyertkek 
űzték, hanem mérsékelten és kellő vigyázat­
tal.

Alulírott több család azon Íriszemben, 
hogy komoly felnőttek létére a szánkózás 
által senkiben és semmiben kárt nem tehet­
nek, naponta este 8 óra után kimentek csa­
ládjaikkal a postaréti kocsiutra, hogy szán- 
kázhassanak. Azonban csakhamar el kellett 
távozniok onnan, mert a megjelent rendőr 
az ottlevő férfiakat és nőket harsány hangon 
elzavarta. Nem tehettünk egyebet, minthogy 
haza kellett mennünk azon nem éppen meg­
nyugtató lelkihangulattal, hogy a kiadott ti­
lalom miért terjeszkedik ki a mérsékelt, fel­
nőtt elemre is, amely ilyenformán az óhaj­
tott szabad levegőtől és kedves mulatságától 
szintén meg van fosztva.

Brassói Ujlap
Legteljesebb tisztelettel kérjük a nagy­

érdemű főkapitányságot, szíveskedjék meg­
engedni, hogy a postaréti kocsi utón napon­
kint este 8 óra után, amikor ott kocsi- 
közlekedés abszolúte nincs, felnőttek 
szánkázhassanak. Kérjük ezt azért, mert a 
postaréti rét hepe-hupás rossz volta miatt 
szánkázásra egyáltalában nem alkalmas és 
másrészt azért, mert a szánkázás által sem 
emberben, sem a kocsiutban kárt nem tehe- 
tünk.

Teljes tisztelettel több család.

NAPIHIREK.
Lobogózzuk fel házainkat.

Hogy a katholikus nagygyűlés fé­
nyét külsőleg is minél fényesebbé, 
inpozánsabbá tegyük, tisztelettel 
kérjük a város keresztény háztu­
lajdonosait, hogy vasárnap, hétfő 
és keddre lobogózzák fel há­
zaikat.

Harangzúgás. Ma este az esti ima 
után a r. k. plébánia templom összes ha­
rangjai a nagygyűlés kezdetének jeléül fél 
óráig fognak zúgni.

Értesítés. A Népszövetség mai esté­
lyén a Tschajkowszky-concert közbejött aka­
dály miatt elmarad. Helyette uj programm- 
pont gyanánt szerepel dr. Vass József előa­
dása a nőkérdésröl. A rendezőség.

Alapítványi segélyek kiosztása. Trau- 
schenfels született Kronfeldi Wentzel Mathilde 
cs. és kir. őrnagy-hadbiró özvegye által aty­
jának, Kronfeldi Wentzel József főbíró em­
lékére létesített alapítvány jövedelméből folyó 
évi március hó I9-én itteni polgárok, vagy 
polgárnők számára tiz drb. 300 koronás se­
gély kerül elosztás alá. Ezen segélyek 
iránti pályázatra jogosítva vannak szegény 
és keresetképtelenné vált brassói polgárok és 
polgárnők nemzeti és felekezeti különbség 
nélkül, pályázóknak azonban brassói szüle- 
tésüeknek és illetöségüeknek kell lenniük. 
A pályázathoz keresztlevél, illetőségi bizo­
nyítvány, valamint a keresetképtelenséget iga­
zoló főorvosi bizonyítvány bemelléklendő. 
Továbbá egy a rendőrkapitányság által kiál­
lítandó és az illetékes lelkészi hivatal által 
megerősítendő bizonyítvány által igazolandó 
az is, hogy a segélyért folyamodó nő, nem­
különben életben levő szülők, vagy gyerme­
kek, vagy közös háztartásban élő házastárs 
vagyonnal nem bir. Végül bemelléklendő a 
rendőrkapitányságtól a segély megérdemlésé- 
röl kiállított bizonyítvány is. A vonatkozó 
folyamodványok folyó évi február hó 14-én 
délelőtt 12 óráig a városi tanácshoz nyúj­
tandók be.

A magyar liszt üldözése Ausztriában.
Az az állandó hajsza és mesterkedés, ame­
lyet Ausztriában folytatnak a magyar 1)uza 
és liszt ellen és amely különösen Déltirol- 
ban csaknem teljesen megbénította a magyar 
liszt kivitelének lehetőségét, most újabb je­
lentős fedezettel bővült. A déli vasút és az 
osztrák államvasutak az osztrák vasúti hiva­
talos lapban rovatolás utján biztosított ked­
vezményes díjtételeket tesznek oly román, 
orosz, argentinjai vagy uruguai származású 
buzaküldeményekre, amelyek tengeren érkez­
nek Fiúméba és onnan vasúton szállitattnak 
az Álától északra Innsbruckig fekvő vonal
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állomásaira, tehát Tirolnak legjelentékenyebb 
lisztpiacaira. Az osztrák kormány animozitása 
a magyar termékek és gyártmányok iránt már 
odáig fejlődött, hogy külföldi, sőt a tenge­
rentúli búzának beözönlését is engedélyezi, 
hogy ezek a déltiroli malmokban lisztté fel­
dolgoztatván, kiszorítsák onnan még azt a 
kevés magyar lisztet is, amelyet a magyar 
malmok exportálni képesek ezekre a pia­
cokra. Amint látszik, Ausztria és az osztrák 
malomérdekeltség részéről tervszerű és rend­
szeres hadjárat folyik a magyar liszt ellen, 
amelynek nevezetes állomása volt a legu­
tóbbi kiegyezési tárgyalások során az a szé­
gyenletes megállapodás, amely a magyar 
lisztnek Fiúméból tengeren Velencébe és on­
nan olasz vasutakon Alán át, osztrák terü­
letre való szállítását megakadályozta. A mos­
tani tarifális intézkedés is méltóan sorako­
zik azokhoz a rendszabályokhoz, amelynek 
célja a magyar búzát és lisztet lehetőleg 
száműzni Ausztria egyes tartományaiból.

Tolvaj szolga. Lassel János brassói, 
Malom utca 20 szám alatti lakásáról decem­
ber hó 9 és 10-én költözködött Tatrangra. 
A költözködés második napján észrevette, 
hogy a falon egy szegre felakasztott kabátja 
zsebéből 270 korona készpénze eltűnt. A 
gyanú kezdetben a költözködéshez felfoga­
dott szolgára, Székely Antal 36 éves napszá­
mosra irányult, ki azonban tettét a nyomo­
zás ideje alatt mindvégig tagadta. Nemrégen 
utazott haza Székely Csikvárdotfalván lakó 
sógorához, Farkas Lászlóhoz, kihez a 270 K. 
lopott pénzt elhelyezte. A csendőri nyomo­
zás ezt kiderítette, s igy Székely bűne rövi­
desen napvilágra jutott. A brassói kir. tör­
vényszék Dr. Jahn Frigyes kir. Ítélőtáblái 
biró elnöklete alatt működő büntető taná­
csa tegnap mondott ítéletet a tolvaj szolga 
felett. Eleinte Székely tagadta bűnét, később 
azonban megtört és bevallotta tettét. Szé­
kelynek különben sok bűn terheli még a 
lelkét, s már 3 Ízben is volt lopásért bün­
tetve. A kir. törvényszék a Lassel János sé­
relmére elkövetett lopás bűntettében bűnös­
nek* mondotta ki s ezért 6 hónapi börtön- 
büntetéssel sújtotta. Az ítélet jogerős.

A gazdagodás útja Hogy mekkora küz­
delem folyik most a mai viszonyok között a 
pénz után, érdekesen mutatja azt a követke­
ző eset. Trimbitias Damaszkin diagosi (Fo- 
garasmegye) lakós, földműves, hogy minél 
hamarabb pénzhez juthasson, egy 240 és egy 
160 koronáról szóló váltót állított ki s azok­
ra elfogadóként rc^hamisitotta Sofona György 
és Sofona János odavaló jómódú gazdálko­
dók nevét. A váltót majd bevitte a Fogarasi 
Takarékpénztárhoz, hol beváltották és Trim- 
bitiasznak a jelzett összegeket készpénzben 
ki is fizették. Most amikor fizetésre került a 
sor, kiderült a csalás illetve hamisítás és 
igy Trimbitiás csakhamar a bíróság elé ke­
rült magánokirathamisitás büntette miatt. 
Trimbitias azt adta elő védekezésében, hogy 
sürgős szüksége volt a pénzre s utólag az 
aláírásra úgy is kikérte volna a sértettek be­
leegyezését. A kir. törvényszék magánokirat­
hamisitás bűntettében bűnösnek mondotta 
ki s ezért 6 hónapi börtönbüntetéssel sújtot­
ta. Az Ítélet jogerős.

Tolvaj házalócigányné. Egy raffinált, 
különböző helyeken már 12 ízben lopásért 
büntetett házalócigánynét ítélt el tegnap a 
brassói kir. törvényszék. A Brassói Ujlap 
már annak idején részletesen megírta ezt a 
lopást, mit ez a házalócigányné, Nagy Mária 
az Alsóvilla-utcai piacon elkövetett egy Vlíd 
Mária nevű búcsú mi lakósnő sérelmére. Vlád



Mária malacokat árult a piacon s 105 K kész­
pénzét szoknyája jobb oldali zsebében őriz­
gette. Nagy Mária addig settenkedett körü­
lötte, hogy egy észrevétlen pillanatban kilop­
ta zsebéből a pénzt s azzal tovább állott. 
N. Vlád Mária feljelentése alapján a rendőr­
ség megindította a nyomozást és Nyisztor 
detektív el is fogta még aznap a tettest Nagy 
Mária kóbor cigánynő személyében. A 
kir. törvényszék 2 évi és 6 hónapi börtön- 
büntetéssel sújtotta a már több Ízben bün­
tetett gonosztevőt. Az ítéletben azonban Nagy 
Mária nem nyugodott meg, hanem úgy ő 
mint védője felebbeztek.

Könyvtárak ajándéka. A Magyar Pénzügy 
közismert közgazdasági szaklap könyvkiadó- 
hivatala közli az érdekeltekkel, hogy a ki­
adásában megjelent kiváló irodalmi értékű 
munkák bármelyikét, tehát egyenként is fél 
áron szállítja az ország bármely közkönyv­
tárának, nevezetesen kereskedelmi és ipari 
tanintézeteknek, kereskedelmi és ipari testü­
leteknek és kaszinóknak. Ez a kedvezmény 
azonban ahoz a feltételhez van kötve, hogy a 
vonatkozó megrendelések 1914. évi február 
1-ig eszközöltessenek.

Elfogták a billlárdgolyó tolvajt. A Ma­
gyar Polgári Kör és a Qeverbe-Verein veze­
tősége a múlt hét folyamán jelentette a rend­
őrségen, hogy 3—3 drb. billiárd golyó el­
tűnt. A rendőrség megkeresése folytán a 
zernesti csednőrség Zernesten elfogott egy 
Nagy Sándor nevű foglalkozás nélküli laka­
tos segédet, midőn 3 billiárd golyót el akart 
adni. Beismerte, hogy ö lopta el a golyókat 
melyek közül 3-at Zernesten eladott. Vissza- 
kisérték Zernestre, ahol lefoglalják az ott 
eladott három golyót.

Lóősszeirás. Az 1873. évi XX. t. c. 
végrehajtásához kiadott utasítás 3. §. 1-ső 
bekezdése értelmében felszólittatnak az ösz- 
szes lóbirtokosok Brassó város területén, 
bezárólag a méhkerti, cukorgyári, derestyei, 
noabeli, alsó- és felsőtömösi és predeáli ló­
birtokosok, hogy lovaikat (öszvéreiket és 
öszvérszamaraikat) az 1914. évi január 20- 
31-ig terjedő időben a katonaösszeirási hi­
vatal helyiségében (alsó Kapu utca 63. sz. 
első emelet) jelentsék be. E célból felszólit­
tatnak a lóbirtokosok, hogy az illető beje­
lentési iveket a fent megjelölt hivatal helyi­
ségében idejekorán vegyék át. A bejelentés 
elmulasztása a fent idézett § értelmében 
minden egyes ló után 20 koronáig büntetje- 
tik. A bejelentés alól felvannak mentve: 
a) Ő felsége és a legfelsőbb udvartartás tag­
jainak lovai; b) az állami méntelepek lovai ; 
c) a katonai igazgatás lovai és a tényleges 
szolgálatban álló katonatisztek a szolgálat 
teljesítésére szükséges saját lovai : d) a nem­
zetközi szerződések folytán fölmentett lovak.

A kolozsvári országos kiállítás. Konk­
rét formában csak pár nappal ezelőtt merült 
fel az 1917-ben Kolozsvárt tartandó orszá­
gos kiállítás gondolata s már is az ország 
kereskedő, iparos és gazdaköreiben a leg­
nagyobb szinpatiával találkozott. A kiállítás 
kérdéseivel a Gyáriparosok Országos Szö­
vetsége legutóbbi ülésén foglalkozott s a leg­
messzebbmenő támogatását helyezte kilátásba. 
Az Omke és a kiállítások Országos Szövet­
sége is nagy szeretettel tette magáévá az er- 
déiyrész fejlődésére nézve oly üdvös tervet.

A román királynét újból operálják. Bu­
karestből Írják: A román királyné a napok­
ban újból alá veti magát szemoperációnak.

Véletlenül elsült Browning. Zernest- 
ről írják: A Hosszufaluban működött szin-

6. oldal.
társulat tagja, Váradi Rezső egy browning­
gal véletlenül átlőtte balkezét. Állapota sú­
lyos. Brassóban ápolják.

A brassói Szentferencrendiek temploma 
javára f. hó 10-én rendezett műsoros esté­
lyen a következők fizettek felül, amit a ren­
dezőség ezúton is köszönettel nyugtáz. Szte- 
rényi József v. b. t. t. 20 kor. Maurer M- 
né 20 kor. Földvári K. 20. kor. Lázár Lajos 
állomásfőnök 20. kor. Dr. Kölcze Károlyné 
50. kor. id. Kölcze István 20. kor. Dózsa 
János 10 Haluskay V. 20 kor. N. N. 10 kor. 
Luczay Sándorné 10 kor. N. N. 10. kor. 
Tüzes András csizmadia mester 5 kor. Sző­
ke István 5 kor. Száva Pető 5 kor. Werzár 
István 5. kor. Puskás J. 2. kor Balázs és 
Zimmerman 2.|kor. 30 fillér. Ágoston Lajos 3 
kor. Rotterné 1 kor. Szalayné 1 kor. Schwartz- 
né 1 kor. Werner A. 1. kor. Péterfyné 1. 
kor. Gergely József 1. kor. Kopacz F-né 20 
fill. dr. Gyárfás Tihamér 2 kor. Folyovits M. 
10 kor. Nemecsek Károlyné 1. kor. Barabás 
János 3. kor. Ditrich Vilmos 1.50 kor. Gaudi 
Géza 60 fill. Markó Imre 1 kor. András An- 
talné 1 kor. Hasselbauer J. 1.40 kor. özv. 
Deák Józsefné 40 fill. Szőcs Andrásné 1. kor. 
N. N. 40 fill. Koródiné 1. kor. Papp Vince 
4. kor. N. N. 1. kor. Barabás Dániel 2 kor. 
Máncs János 1 kor. Kiss Mihály 2. kor. N. 
N. 80 fill. Filomen Wendler tanító 2 kor. 
Csomortány 40 fill. Dr Balogh József 2. kor. 
Balogh Elek 2. kor. Donszki 3 kor. Dr Pa- 
welka 1. kor. Szegediné 2. kor. Kovács F. 
főellenőr 3 k. Gyengéné 80 fill. Balázs György 
80 fill. Petres A. 1.20 kor. Wagner S-né 2. 
Aranka B. 2 kor. Dr. Metián 1. kor. Orosz 
K. 60 fill. N. N. 20. fill. Tankó János 2. 
kor. N. N. 5. kor. Szamosy András 1. kor. 
lhl János 1. kor, Jakab István 2. kor. Kopacz 
Albert plébános 2. kor. Tamás Rezső 20 fii. 
Székely József 2. kor. Derzsi Árpád 40 fill. 
Koródy Gy. 1. kor. Fűzi A. 20 fill. Papp 
Jenő 1.20 kor. Gálfalvy Kálmán 1.20 kor. 
Furóné 2. kor. Páll J. 1. kor. Balassa N. 40 
fill. György A. 40 fill. Zey József 1. kor. 
Szőcs Dávid 80. fill. Féder Adolf 50 fill. 
Kiss Dénes 1. kor. Dvorszky József 1. kor. 
Téglássy Győző 1.40 kor. Árpád J. 1. kor. 
Rugl József 1. kor. Guszt H. 30 fill. Kere- 
kesné 50 fill. Balogh Árpád né 3. kor. Kocs 
Lajosné 2. kor- id. Székely Ignácz 2. kor.

Brassói Ui 1 a p

Táviratok.
A képviselöház tegnap délutáni ülé­

se.

Bpest, jan. 17. A képviselőház 
tegnap d. u. ülésén Jármy Béla a 
sajtójavaslatnak a büntetésekre vonat­
kozó része ellen beszélt, Szabó István 
a kaució ellen, Szmrecsányi György a 
parlamenti állapotokat kritizálta s tá­
madta a miniszterelnöki sajtóirodát. 
Szmrecsányi után Polonyi emelkedett 
szólásra, hogy összeférhetetlenségi be­
jelentést tegyen, azonban Szász Pál 
alelnök nem neki adja meg a szót, 
hanem Horváth Mihályt hívja fel. Az 
ellenzék tiltakozik ez ellen, Polcnyit az 
alelnök rendre utasítja. Horváth és 
Ostffy beszéde után az alelnök felhív­
ja Polcnyit az összeférhetetlenség 
bejelentésére: Polonyi kijelenti, hogy 
kegyet nem fogad el olyan elnöktől,

aki a házrendet nem tartja be és párt- 
politikailag kezeli. Az elnök az m 
házszabályokat sem tartja be, mert 
annak értelmében is lehet összeférhe­
tetlenségi bejelentést bármikor tenni. 
Tisza védi az elnök eljárását s kije­
lenti, hogy Szász sem a házszabályo­
kat, sem a napirendet nem szegte meg. 
(Nagy lárma baloldalon) Sághy köz­
bekiált : „Ez nem igaz" Tisza szerint 
az ilyen közbeszólások a vásárcsarnok­
ba valók. (Nagy lárma)

Tisza után Andrássy beszélt s 
kifejti, hogy az ellenzéknek legna­
gyobb önuralmára van szüksége, ami­
kor bejön egy olyan házba, ahol jo­
gait lábbal tapodják. (Helyeslés bal­
oldalon,) A hétfői ülés napirendjére 
hosszas vita után a sajtójavaslát to­
vább tárgyalását tűzték ki.

A Szent István dregnault keresztelője.

Fiume, január 17.
Az ünnepélyre, mely délelőtt 11 

órakor vette kezdetét, már a reggeli 
órákban gyülekezett a közönség. Az 
udvart Mária Serézia főhercegnő kép­
viselte, kinek tészére 12 pilléren nyug­
vó román stílben készült ünnepi sátrat 
emeltek. A sátor előtt a diplomáciai 
kar, tőle jobbra a mágnások és más 
notabilitások, mig balra a képviselők 
és a sajtók foglaltak helyet tribünökön. 
A közönséget csak belépő jeggyel en­
gedték be s részükre külön tribünöket 
emeltek.

A jelenlevők között ott voltak a 
tábornoki kar előkelőségei a tengeré­
szeti parancsnokság, Bjelik tábori püs­
pök, külföldi nagyhatalmak tengerészeti 
attashai, a közös és osztrák miniszte­
rek, a magyar kormány részéről Tisza 
és Harkányi. (A lapok híradása szerint 
Tisza jelenléte miatt maradt távol Fe- 
rencz Ferdinánd trónörökös. Szerk.)

A ünnepély kezdetén Haus ten­
gerészeti parancsnok felkérte Mária 
Terézia főhercegnőt, hogy vállalja el 
a keresztanyaságot és keresztelje meg 
az uj hadihajót.

Magyarország első nagy uralko­
dójának, Szent Istvánnak nevére. A 
főhercegnő válaszában hivatkozott a 
nép áldozatkészségére, mely lehetővé 
tette az uj hajó felépítését, majd a 
gombot megnyomva igy szólt :

„Legfelsőbb parancsra megkeresz­
tellek téged Szent Istvánnak. “ A pezs­
gőspalack eltörése után megnyomva a 
másik gombot Isten áldását kérte a 
hajóra, amely lassan megindult a ten­
gerre a hajók üdvlövései és a közön­
ség hurra kiáltásai között. A gőzösök 
azután visszavontatták a kikötőbe, hol 
lehorgonyozták. Itt fogják azután tel­
jesen felszerelni.

14. szám.^



7. oldal.

Szivarkahüvely. Hygienikus készítmény, watt a 
betéttel (Antinicotin) verge papírból.

r'-Ä JAKAB ISTVÁN
m. kir. különlegességi dohány-árudában

KOLOSTOR-UTCA 10 SZÁM ALATT.

BOURBON
Brassói Ujlap

Von Bergmann & Co. Cetschen.

Steckenpferd
liliomtejszappan

elérhetetlen hatású szcplők eltávolítá­
sára és nélkülözhetetlen szer arc és 
bőrápolásra, mit számtalan elismerő­
levéllel bizonyíthatunk. Gyógytárakban, 
drogériákban, illatszer és fodrász üzle­
tekben 80 fillérért kapható. Szintén pá­
ratlan hatású női kézápolásra a Berg­
mann „Manera“ liliomkrémje, mely 
tubusokban 70 f.-ért mindenütt kapható.

! A legszebb nyomtatványok 
Égető Testvérek könyvnyom­
dájában, Kapu-utca 50. szám 
alatt készülnek. Telefon 5-15.

Z a y Jenő
müesztergályos, BRASSÓ. Hosszu-utca 47.

Ajánlja lmrdócsapok, tekék, golyók és minden e szak- 
— bavágó munkák gyors és pontos készítését. —

Árjegyzékek díjtalanul küldetnek szét.

14. szám.

Kaphatok
jutányos árak és feltételek mellett

részletfizetésre is
elsőrangú gyártmányú mindenfajta varró­
gépek, kerékpárok, fa- és vasbutorok, 
képek, tükrök, inga- és zsebórák, arany­
nemű, szalon-garnitúrák, divánok, mat­
racok, fali- és futó-szőnyegek, paplanok, 
mindenfajta vásznak, köntöskelmék, kész 
férfi- és fiuruhák, esetleg mérték után 
is készítek, — Nagy választék nemzeti 

zászlókban.

Brassó, Kapu-utca 69.
Ügynökök megfelelő fizetés mellett felvétetnek.

Régi bútort
eladok és veszek.
Pollák Jánosné

Lakás: Fekete-utca 5 sz.

Harisnyakötések és javítások elvállaltalak. —

Női divatkalapok és alakítások.
Divatos női kalapok mélyen leszállított árak mellett nagy választékban 

kaphatók SCHUSTER JULIA utóda női kalap divattermében a sétatér sarki dohány­
tőzsdében.

Javítások ízlésesen és olcsón eszközöltetnek.
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Hirdetéseket
felvesz a kiadóhivatal.

p(T Néni aisz gondol a bevásárlás. ^9%
Inget, gallért, kézelőt, nyakkendőt, harisnyát
alsó ruhát, női fehérneműt és még sok lel nem sorolt cikket meglepő 
olcsó árakon vehet

a Brassói Bersenyáruházban
--------Kőpu-utca 35. -

Egy nagyobb alkalmi vételből kifolyólag eddig nem létezett árak mel­
lett történik a kiárusítás.
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Használja fel mindenki e kedvező alkalmai.

Fb
30S lOE

ernwieser Károly fogászati mutsriBB.

6
Vár-utca 46. sz. (Continental szálloda mellett.)

Műterem modern fogpótlásokra.
>■ ..................—iOOl

K)tltínlcf/(-s késsitése: Aranyhidaknak és aranyko­
ronáknak. — Átalakítások és javítások gyorsan és pontosan 
eszközöltetnek. __________
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Kovács Ferenci
műbútorasztalos, BRASSÓ, Kórház-utca 66. szám.

Elvállal mindennemű és minden stilu miibutor épület és templomi berendezéseket szolid árak mellett. — Egye­
düli elárusítója a világhírű Szendersky-féle Patrut lentov reparator tisztitó szernek,
mellyel bárki bútorát, legyen az matt, vagy fényezett, újjá tisztíthatja. Kellemes illata folytán közkedvelt. 
Fél üveg ára 1.60 kor., egész üveg ára 3.20 korona. 1 nagy üveg elegendő 2 szoba-bútor teljes tisztítására.

Schnell Josef In
Brassó, Kolostor-utcza 27. szám alatt.

(A róm. kath. templom mellett.)

Kézimunka különlegességi üzlet.

Mindennemű hímzés minta, monog­
ramm előnyomása, valamint hímzések el- 
— — — vállalhatók. — — —

Nagel Antal
cipész és cipőfelsőrész készítő

Brassó, Hosszu-utca 5. sz.

Elvállal mindennemű cipő készítést, javítást, 
mérsékelt árak mellett.

PAVEL PETER

Tóth Anna Gusbeth utóda

mosó- és vasaló-intézet • Kórház-utca 63. sz.
Legszebben és legtisztábban mos és vasal, inget, gallért, kézelőt.

Alapittatott: 1863. A lapitta tott: 1883.
mßmmßtmßßßßßRßtmßtmßßßmßßßßtmßtmßtA

r egyenruha és úri szaboüzlet
Brassó, Weisz-Mihály-utca 26. szám.

Alapittatott 1898-ban. Ezüst érem- és elismerő oklevél kitüntetés.

egyéves önkéntes urak teljes felszerelésüket legjutányosabban itt szerezhe­
tik be felelősség mellett.

^oclz: :: ioi— i oi..... ■ c
íf én ér L 3ÍÖS a,nerikaiés saját készítésű férfi-, női cipők,
^ — l w 1 q J _ :: valamint gyermek-cipők nagy raktára :: O
a Brassó, Hosszu-utca 4-4-. I
2 Elvállal megrendeléseket felelősség mellett, minden fajta cipőkben, valamint tiszti és polgári csizmákban a leg- O 
VV kényesebb igényeknek megfelelőig. Javításokat gyorsan eszközöl. — Szolid kiszolgálás! — Mérsékelt árak ! JJ
^og==IO^ " , i oi—: 1 ijlizi,,.,, ioíl^____ ioc=ay
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Telefon

ESETŐ TESTVEREK

Brassó, Kapu-utca 50. szám.
Mindenféle nyomtatványok olcsó árak mellett készíttetnek

II
Telefon

\ Körner Vilmos ü?elmeh f?st0,-,és- y?gytészeti E- mer ruha tisztító intézet *
< Schwarzburg-féle épület. — Cérna-u. és Kórház-u. sarok. Bejárat a Cérna-utcában. ►
* Szakszerű kezelés! N ^ Kifogástalan munka! ^

Nyomatott Égető Testvérek nyomdájában, Kapu-utca 50. szám.


